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O mepi Tng ZupBaong Tou Zupfouliou TG Eupwtng yia tnv Kivnuaroypa@ikn Zuptrapaywyn (Avabew-
pnpévn) (Kupwrikég) Nopog tou 2023 ekdideran pe dnupocoicuon otnv Emionun E@nuepida tng Kutrpiakng
Anpokpartiag oUpewva pe To ApBpo 52 Tou ZuvTayHaTOG.
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1(1l1) Tou 2000.

Ap1Budg 12(11) Tou 2023

NOMOZ NOY KYPQNEI TH XYMBAZH TOY ZYMBOYAIOY THZ EYPQIMHZ I'NA THN

KINHMATOIPA®IKH ZYMIMAPAIQIrH (ANAGEQPHMENH)
H BouAr Twv AvVTITTPOOWTTWY Wn@igel wg akoAoUbwg:

1. O mapwv Népog Ba avagépetal wg o Tepi TNG ZUPBaong Tou ZupBouAiou TNG Eupwtng yia
Tnv Kivnuatoypa@iki Zuptrapaywyr] (AvaBewpnuévn) (KupwTtikdg) Nopog tou 2023.

2. Ztov mapovra Nopo «ZuppBaon» onuaivel Tn ZUpPacn Tou ZupPouAiou Tng Eupwtng yia
Tnv Kivnuatoypa@ikf Zuptrapaywyr] (AvaBswpnuévn), n otoia utreypdaen oTig 4 Mdiou 2017 oo
Tov YToupyo Maideiag, ABANTIouoU kai NeoAaiag, ek pépoug Tng Kutrplokng AnpokpaTiag, Kai n
uTToYpa@r Tng otroiag €ouaiodoTnOnke Pe TNV Ut aplBuov 82.460 Atmrdégacn Tou YTroupyikou
>upBouAiou, nuepounviag 26 AtrpiAiou 2017.

3. Mg Tov TTapdvrta Nopo kupwvetal n Z0PPaocn, 1o Keiyevo NG otroiag ekTiBetal oto Mépog |
Tou NMivaka oTnv ayyAik YAwoaoa Kal gg JeTappacn otnv eAANVIKA YAwaooa ato Mépog Il autou:

Nogitar 61, oe TmepimTwon dlaQopdg MPeTagU Twv KelNévwy TTou ekTiBevtanl otov [livaka,
uTTEPIOYXUEI TO KEiPEVO TTou eKTiBeTal oTO MEpPOG | auTou.

4. Apuodia apyn yia Tnv e@apuoyn Twv dloTdéewv TG ZUuBaong opifetal o Y Quttoupyog
MoAimopou.

5. A6 Tnv nuepopnvia évapéng tng 1oxuog Tou TTapovtog Noéupou o mepi TG Eupwrdikng
>UpBaong yia Tnv Kivnuatoypa@ikr) Zuptrapaywyr) (Kupwtikég) Népog Tou 2000 karapyeitai.
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Mivakag
(ApBpo 3)

Mépog |
(Keipevo aTtnv ayyAikn yAwaooa)

Mépog I
(Keipevo aTtnv eAANVIKN YAWOoQ)



289

Mépog |
(Keipevo otnv ayyAikr yAwoaa)

Council of Europe Convention on Cinematographic Co-production (revised)

Preamble

The member States of the Council of Europe and the other States Parties to the

European Cultural Convention (ETS No. 18), signatory hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve greater unity between
its members in order, in particular, to safeguard and promote the ideals and principles

which form their common heritage;

Considering that freedom of creation and freedom of expression constitute fundamental

elements of these principles;

Considering that fostering the cultural diversity of the various European countries is

one of the aims of the European Cultural Convention;

Having regard to the UNESCO Convention on the Protection and Promotion of the
Diversity of Cultural Expressions (Paris, 20 October 2005), which recognises cultural
diversity as a defining characteristic of humanity and strives to strengthen the creation,

production, dissemination, distribution and enjoyment of cultural expressions;

Considering that cinematographic co-production, an instrument of creation and

expression of cultural diversity on a global scale, should be reinforced;
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Aware that film is an important means of cultural and artistic expression with an
essential role in upholding the freedom of expression, diversity and creativity, as well

as democratic citizenship;

Determined to develop these principles and recalling the recommendations of the
Committee of Ministers to member States on the cinema and the audiovisual field, and
particularly Recommendation Rec (86)3 on the promotion of audiovisual production in
Europe and Recommendation CM/Rec (2009)7 on national film policies and the

diversity of cultural expressions:

Acknowledging that Resolution Res (88)15 setting up a European Support Fund for the
Coproduction and Distribution of Creative Cinematographic and Audiovisual Works

“Eurimages” has been amended to allow the accession of non-member States;

Resolved to achieve these objectives thanks to a common effort to foster co-operation
and define rules which adapt themselves to cinematographic co-productions as a

whole;

Considering that the adoption of common rules tends to decrease restrictions and

encourage co-operation in the field of cinematographic co-production:

Considering the technological, economic and financial evolution of the film industry
since the opening for signature of the European Convention on Cinematographic Co-

production (ETS No. 147) in 1992;
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Believing that this development necessitates a revision of the 1992 Convention in order
to ensure the continued relevance and effectiveness of this framework for

cinematographic coproduction;

Acknowledging that the present Convention is intended to replace the European

Convention on Cinematographic Co-production,

Have agreed as follows:

Chapter | — General provisions

Article 1 — Aim of the Convention

The Parties to this Convention undertake to promote the development of
international cinematographic co-production in accordance with the following

provisions.

Article 2 - Scope

1 This Convention shall govern relations between the Parties in the field of

multilateral co- productions originating in the territory of the Parties.

2 This Convention shall apply:
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a to co-productions involving at least three co-producers, established in
three different

Parties to the Convention; and

b to co-productions involving at least three co-producers established in
three different Parties to the Convention and one or more co-producers
that are not established in such Parties. The total contribution of the co-
producers who are not established in the Parties to the Convention may

not, however, exceed 30% of the total cost of the production.

In all cases, this Convention shall only apply on condition that the work meets
the definition of an officially co-produced cinematographic work as defined in

Article 3, sub-paragraph c, below.

The provisions of bilateral agreements concluded between the Parties to this

Convention shall continue to apply to bilateral co-productions.

In the case of multilateral co-productions, the provisions of this Convention
shall override those of bilateral agreements between Parties to the
Convention. The provisions concerning bilateral co-productions shall remain in

force if they do not contravene the provisions of this Convention.

In the absence of any agreement governing bilateral co-production

relations between two Parties to this Convention, the Convention shall also
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apply to bilateral co-productions, unless a reservation has been made by one

of the Parties involved under the terms of Article 22.

Article 3 — Definitions

For the purposes of this Convention:

a the term “cinematographic work” shall mean a work of any length or
medium, in particular cinematographic works of fiction, animation and
documentaries, which complies with the provisions governing the film
industry in force in each of the Parties concerned and is intended to be

shown in cinemas;

b the term “co-producers” shall mean cinematographic production
companies or producers established in the Parties to this Convention and

bound by a co-production contract;

¢ the term “officially co-produced cinematographic work” (hereafter “the
film”) shall mean a cinematographic work which meets the conditions laid

down in Appendix I, which is an integral part of this Convention:

d the term “multilateral co-production” shall mean a cinematographic work

produced by at least three co-producers as defined in Article 2, paragraph

2, above.
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Chapter Il - Rules applicable to co-productions

Article 4 — Assimilation to national films

1 Cinematographic works made as multilateral co-productions and falling
within the scope of this Convention shall be entitled to the benefits granted to
national films by the legislative and regulatory provisions in force in each of the

Parties to this Convention participating in the co- production concemed.

2 The benefits shall be granted to each co-producer by the Party in which the
co-producer is established, under the conditions and limits provided for by the
legislative and regulatory provisions in force in that Party and in accordance

with the provisions of this Convention.

Article 5 — Conditions for obtaining co-production status

1 Any co-production of cinematographic works shall be subject to the approval of
the competent authorities of the Parties in which the co-producers are
established, after consultation between the competent authorities and in
accordance with the procedures laid down in Appendix I. This appendix shall

form an integral part of this Convention.
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2 Applications for co-production status shall be submitted for approval to
the competent authorities according to the application procedure laid down in
Appendix |. This approval shall be final except in the case of failure to comply

with the initial undertakings concerning artistic, financial or technical matters.

3 Projects of a blatantly pornographic nature or those that advocate
discrimination, hate or violence or openly offend human dignity cannot be

accorded co-production status.

4 The benefits provided by co-production status shall be granted to co-
producers who are deemed to possess adequate technical and financial

means, and sufficient professional qualifications.

5 Each Contracting State shall designate the competent authorities mentioned in
paragraph 2 above by means of a declaration made at the time of signature or when
depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or accession. This

declaration may be modified at any time afterwards.

Article 6 — Proportions of contributions from each co-producer

1 In the case of multilateral co-production, the minimum contribution may not
be less than 5% and the maximum contribution may not exceed 80% of the
total production cost of the cinematographic work. When the minimum

contribution is less than 20% or the co-production is financial only, the Party
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concerned may take steps to reduce or bar access to national production

support schemes.

When this Convention takes the place of a bilateral agreement between two
Parties under the provisions of Article 2, paragraph 4, the minimum
contribution may not be less than 10% and the largest contribution may not
exceed 90% of the total production cost of the cinematographic work. When
the minimum contribution is less than 20% or the co-production is financial
only, the Party concerned may take steps to reduce or bar access to national

production support schemes.

Article 7 - Rights of co-producers to the cinematographic work

The co-production contract must guarantee to each co-producer joint
ownership of the tangible and intangible property rights of the film. The
contract shall include the provision that the film master (first completed
version) shall be kept in a place mutually agreed by the co- producers, and

shall guarantee them free access to it.

The co-production contract must also guarantee to each co-producer the
right to access the material and the film master for use as a medium of

duplication.
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Article 8 — Technical and artistic participation

The contribution of each of the co-producers shall include effective
technical and artistic participation. In principle, and in accordance with
international obligations binding the Parties, the contribution of the co-
producers relating to creative, technical and artistic personnel, cast and

facilities, must be proportional to their investment.

Subject to the international obligations binding the Parties and to the
demands of the screenplay, the crew involved in filming the work must be
made up of nationals of the States which are partners in the co-production,

and post-production shall normally be carried out in those States.

Article 9 - Financial co-productions

Notwithstanding the provisions of Article 8, and subject to the specific
conditions and limits laid down in the laws and regulations in force in the
Parties, co-productions may be granted co-production status under the

provisions of this Convention if they meet the following conditions:

a include one or more minority contributions which may be financial only,
in accordance with the co-production contract, provided that each
national share is neither less than

10% nor more than 25% of the production costs:
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b include a majority co-producer who makes an effective technical and
artistic contribution and satisfies the conditions for the cinematographic

work to be recognised as a national work in his or her country;

¢ help to promote cultural diversity and intercultural dialogue; and

d are embodied in co-production contracts which include provisions for the

distribution of receipts.

2 Financial co-productions shall only qualify for co-production status once
the competent authorities have given their approval in each individual case, in

particular taking into account the provisions of Article 10 below.

Article 10 — General balance

1 A general balance must be maintained in the cinematographic relations of
the Parties, with regard both to the total amount invested and the artistic and

technical participation in co- production cinematographic works.

2 A Party which, over a reasonable period, observes a deficit in its co-
production relations with one or more other Parties may withhold its approval
of a subsequent co-production until balanced cinematographic relations with

that or those Parties have been restored.
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Article 11 — Entry and residence

In accordance with the laws and regulations and international obligations in
force, each Party shall facilitate entry and residence, as well as the granting of
work permits in its territory, of technical and artistic personnel from other
Parties participating in a co-production. Similarly, each Party shall permit the
temporary import and re-export of equipment necessary to the production
and distribution of cinematographic works falling within the scope of this

Convention.

Article 12 - Credits of co-producing countries

1 Co-producing countries shall be credited in co-produced cinematographic

works.

2 The names of these countries shall be clearly mentioned in the credit titles, in
all publicity and promotion material and when the cinematographic works are

being shown.

Article 13 — Export

When a co-produced cinematographic work is exported to a country where

imports of cinematographic works are subject to quotas and one of the co-
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producing Parties does not have the right of free entry for its cinematographic

works to the importing country:

a the cinematographic work shall normally be added to the quota of the

country which has the majority participation;

b in the case of a cinematographic work which comprises an equal
participation from different countries, the cinematographic work shall be
added to the quota of the country which has the best opportunities for

exporting to the importing country;

¢ when the provisions of sub-paragraphs a and b above cannot be
applied, the cinematographic work shall be entered in the quota of the
Party which provides the director.

Article 14 — Languages

When according co-production status, the competent authority of a Party may
demand from the co-producer established therein a final version of the

cinematographic work in one of the languages of that Party.

Article 15 - Festivals

Unless the co-producers decide otherwise, co-produced cinematographic

works shall be shown at international festivals by the Party where the majority
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co-producer is established, or, in the case of equal financial participation, by

the Party which provides the director.

Chapter lll - Final provisions

Article 16 — Effects of the Convention

1 This Convention shall replace, as regards its States Parties, the European
Convention on Cinematographic Co-production, which was opened for

signature on 2 October 1992.

2 In relations between a Party to the present Convention and a Party to the
1992 Convention which has not ratified the present Convention, the 1992

Convention shall continue to apply.

Article 17 - Follow-up of the Convention and amendments to

Appendices | and Il

1 The Board of Management of the European Support Fund for the Co-
production and Distribution of Creative Cinematographic and Audiovisual

Works “Eurimages” shall be responsible for the follow-up of this Convention.
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Any Party to this Convention which is not a member of “Eurimages” may be
represented and have one vote in the Board of Management of “Eurimages”

when the Board carries out the tasks assigned to it by this Convention.

In order to promote the effective application of the Convention, the Board of

Management of “Eurimages” may:

a make proposals to facilitate the exchange between Parties of

experience and good practice;

b formulate its opinion on any question concerning the application and the
implementation of this Convention and make specific recommendations to

Parties in this respect.

In order to update the provisions of Appendices | and Il of this Convention
to ensure their continuing relevance to common practices in the
cinematographic industry, amendments may be proposed by ‘any Party, by the
Committee of Ministers or by the Board of Management of the European

Support Fund for the Co-production and Distribution of Creative
Cinematographic and Audiovisual Works “Eurimages”. They shall be
communicated by the Secretary General of the Council of Europe to the

Parties.

After having consulted the Parties, the Committee of Ministers may adopt

an amendment proposed in accordance with paragraph 4 by the majority
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provided for in Article 20.d, of the Statute of the Council of Europe. The
amendment shall enter into force following the expiry of a period of one year
after the date on which it has been forwarded to the Parties. During this
period, any Party may notify the Secretary General of any objection to the

entry into force of the amendment in its respect.

If one third of the Parties notifies the Secretary General of the Council of
Europe of an objection to the entry into force of the amendment, the

amendment shall not enter into force.

If less than one third of the Parties notifies an objection, the amendment shall

enter into force for those Parties which have not notified an objection.

Once an amendment has entered into force in accordance with paragraphs
5 and 7 of this article and a Party has notified an objection to it, this
amendment shall come into force in respect of the Party concerned on the
first day of the month following the date on which the Party has notified the
Secretary General of the Council of Europe of its acceptance of the
amendment. A Party which has made an objection may withdraw it at any

time by notifying the Secretary General of the Council of Europe.

If the Committee of Ministers adopts an amendment, a State or the European
Union may not express its consent to be bound by the Convention without

accepting at the same time the amendment.
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Article 18 — Signature, ratification, acceptance, approval

This Convention shall be open for signature by the member States of the
Council of Europe and the other States Parties to the European Cultural

Convention which may express their consent to be bound by:

a signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b signature subject to ratification, acceptance or approval, followed

by ratification, acceptance or approval.

Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with

the Secretary General of the Council of Europe.

Article 19 - Entry into force

The Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date on which three States,
including at least two member States of the Council of Europe, have
expressed their consent to be bound by the Convention in accordance with the

provisions of Article 18.

In respect of any signatory State which subsequently expresses its consent to
be bound by it, the Convention shall enter into force on the first day of the

month following the expiration of a period of three months after the date of
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signature or of the deposit of the instrument of ratification, acceptance or

approval.

Article 20 - Accession of non-member States

After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of
the Council of Europe may, after consultation of the Parties, invite any State
not a member of the Council of Europe, ‘as well as the European Union, to
accede to this Convention, by a decision taken by the majority provided for in
Article 20.d, of the Statute of the Council of Europe, and by the unanimous
vote of the representatives of the Contracting States entitled to sit on the

Committee of Ministers.

In respect of any acceding State or of the European Union, in the event of its
accession, the Convention shall enter into force on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date of deposit of
the instrument of accession with the Secretary General of the Council of

Europe.

Article 21 — Territorial clause

Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument

of ratification, acceptance, approval or accession, specify the territory or

territories to which this Convention shall apply.
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2 Any Party may, at any later date, by a declaration addressed to the Secretary
General of the Council of Europe, extend the application of this Convention to
any other territory specified in the declaration. In respect of such territory, the
Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date of receipt of the

declaration by the Secretary General.

3  Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in respect
of any territory specified in such a declaration, be withdrawn by a notification
addressed to the Secretary General. The withdrawal shall become effective
on the first day of the month following the expiration of a period of three

months after the date of receipt of such notification by the Secretary General.

Article 22 - Reservations

1 Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument
of ratification, acceptance, approval or accession, declare that Article 2,
paragraph 4, does not apply to its bilateral co-production relations with one or
more Parties. Moreover, it may reserve the right to fix a maximum
participation share different from that laid down in Article 9, paragraph 1.a. No

other reservation may be made.

2 Any Party which has made a reservation under the preceding paragraph may

wholly or partly withdraw it by means of a notification addressed to the
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Secretary General of the Council of Europe. The withdrawal shall take effect

on the date of receipt of such notification by the Secretary General.

Article 23 — Denunciation

Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a

notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

Such denunciation shall become effective on the first day of the month
following the expiration of a period of six months after the date of receipt of the

notification by the Secretary General.

Article 24 — Notifications

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member
States of the Council of Europe, as well as the European Union and any
State which has acceded to this Convention or has been invited to do so,

of:

a any signature;

b  the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval
or accession;

¢ any date of entry into force of this Convention in accordance with Articles
19, 20 and 21;

d any reservation and withdrawal of reservation made in pursuance
of Article 22;
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e any declaration made in accordance with Article 5, paragraph 5;

f any denunciation notified in accordance with Article 23;

g any other act, notification or communication relating to this Convention.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto,

have signed this Convention.

Done at Rotterdam, this 30th day of January 2017, in English and French,
both texts being equally authentic, in a single copy which shall be deposited in
the archives of the Council of Europe. The Secretary General of the Council of
Europe shall transmit certified copies to the States mentioned in Article 18,
paragraph 1, as well as to the European Union and any State which has been

invited to accede to this Convention.

Appendix | — Application procedure

In order to benefit from the provisions of this Convention, the co-producers
established in the Parties must, in due time before principal photography or
principal animation commences, submit an application for provisional co

production status and attach the documents listed below. These documents

must reach the competent authorities in sufficient number for them to be
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communicated to the authorities of the other Parties at the latest one month

before shooting commences:

- adeclaration of the situation of the authors’ rights;

- a synopsis of the film;

- a provisional list of the technical and artistic contributions from each of
the countries involved;

- abudget and a provisional financing plan;

- a provisional production schedule;

- the co-production contract or a short-form agreement (“deal memo”) made

between the co-producers. This document must include clauses providing

for the distribution of receipts or territories between the co-producers.

Final co-production status is granted on completion of the film and after
examination of the following definitive production documents by the national

authorities:

- a complete chain of title;
- afinal script;
- a definitive list of the technical and artistic contributions from each of the

countries involved;

- a final cost report;

- a definitive financing plan;
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- the co-production contract made between the co-producers. This contract

must includeclauses providing for the distribution of receipts or territories

between the co-producers.

National authorities can request any other document necessary for the

evaluation of the application in accordance with national legislation.

The application and other documents shall be presented, if possible, in the

language of the competent authorities to which they are submitted.

The competent national authorities shall send each other the application and
attached documentation once they have been received. The competent
authority of the Party with the minority financial participation shall not give its
approval until the opinion of the Party with the majority financial participation

has been received.

Appendix Il - Definition of a qualifying cinematographic work
1 A cinematographic work of fiction qualifies as an official co-production in
the sense of Article 3, sub-paragraph c, if with regard to the elements
originating in the States Parties to the Convention, it obtains at least 16
points out of a possible total of 21, according to the list of elements set out

below.
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2 Having regard to the characteristics of the co-production, the competent
authorities may, after consulting each other, grant co-production status to a

work with a number of points that is less than the normally required 16 points.

Elements originating in States Parties to the Convention :\giarig:ting
Director 4
Scriptwriter 3
Composer 1
First role 3
Second role 2
Third role 1
Head of Department-cinematography 1
Head of Department-sound 1
Head of Department-picture editing 1
Head of Department-production or costume design 1
Studio or shooting location 1
Visual effects (VFX) or Computer-generated imagery 1
(CGl) location
Post-production location 1

21
N.B.
First, second and third roles are determined by number of
days worked.

3 A cinematographic animation work qualifies as an official co-production in
the sense of Article 3, sub-paragraph c, if it obtains at least 15 points

out of a possible total of 23, according to the list of elements set out below.
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4 Having regard to the characteristics of the co-production, the competent
authorities may, after consulting each other, grant co-production status to a

work with a number of points that is less than the normally required 15 points.

Elements originating in States Parties to the Convention Ws:)gi::isng
Conception 1
Script 2
Character design 2
Music Composition 1
Directing 2
Storyboard 2
Chief decorator 1
Computer backgrounds 1
Layout (2D) or layout and camera blocks (3D) 2
75% of expenses for animation in States Parties to the
Convention

3
75% of the cleaning, inter-betweening and colouring in
States Parties to the Convention (2D) .
or
75% of the colouring, lighting, rigging, modelling and 1
texturing in States Parties to the Convention (3D)
Compositing or camera 1
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Editing 1
Sound 1
23

A cinematographic documentary work qualifies as an official co-production
in the sense of Article 3, sub-paragraph c, if it obtains at least 50% of the

total applicable points according to the list of elements set out below.

Having regard to the characteristics of the co-production, the competent
authorities may, after consulting each other, grant co-production status to the

work with less than the normally required 50% of the total applicable points.

Elements originating in States Parties to the Convention Wg(i)g?:ttisng
Director %
Scriptwriter L
Camera .
Editor 2
Researcher 1
Composer L
Sound L
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Shooting location
Post-production location

Visual effects (VFX) or Computer-generated imagery (CGl)

16
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Mépog Il
(Keipevo otnv eAAnvikr yAwooa)

META®PAZH

ZYMBAZH TOY ZYMBOYAIOY THZ EYPQMHEZ A THN KINHMATOIMPA®IKH
IYMMNAPAIQrH (ANAGEQPHMENH)

Mpooiuio

Ta Kpdatn MéAn Tou ZupBouAiou Tng Eupwrng kai Ta dAAa oupBaiidpeva Kpdrn Mépn
otnv Eupwtraikr) MoAmoTikry Z0uBaon (ETS Ap.18), ta omoia cuvutoypdgouv tnv
Tapovoa ZUPBaon,

AauBavovtag uttown 0TI 0 OKOTTIOS Tou ZupBouliou TG Eupwtrng eival n €TmiTeugn piog
MO OTeVAG €vOTNTOG WETAEU Twv PEAWV HE OTOXO, €IBIKOTEPA, TN dIATHPNON Kai Tnv

TPOWBNON TWV IBAVIKWY KAl TWV ApXWV TTOU GUVBETOUV TNV KOIVF) TOUG KANpovouid,

Aappdvovtag utrown Ot n eAsuBepia dnuioupyiag Kai n eEAeUBEpia EKQPacng ouvIoTOUV
BePENILION OTOIKEIQ TWV APXWV QUTWY,

Aappdavovtag utrown OTI N KAAMEPYEIQ TNG TTOAITIOTIKIS TTOAUHOP@Iag HeTagu diapdpwv
Eupwtmraikwy xwpwv eival évag amd Toug okotoug Tng Eupwtraikig MOAIMoTIKAG

ZopBaong,

‘Exovrac utréyn 1 Z0pBacn ¢ OYNEZKO yia v MpoaTaadia kai Tnv Mpowénon g
MoAupopeiag Tng MoAmoTikAg ‘Exkgpaong (Mapiol, 20 OktwPpiou 2005), n oTroia
avayvwpilel TNV TTOAIMIOTIKA  TTOAUHOP@Ia WS £va  XOPAKTNPIOTIKG yVWPIoHA TG
avBpwWTTOTNTAS KAl aywVideTal yia TNV evioyxuon Tng dnuioupyiag, TG Trapaywynis, Tng

d1ad00NGg, KATAVOUNRG KAl atrTOAQUONG TWV TTOAITIOTIKWY EKPPATEWY,
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AvTIAapBavopeva 0Tl N KIVAPATOYPAPIKT) CUPTIapaywyr) ATTOTEAE EPYAAEIO TTOAITIOTIKAG
KOl KaAAITEXVIKNG €KQPAONG WE OUTIaoTIKO poAo oTtn diatipnon Tng eAeubepiag Tng
EKQPaoNG, TNG TTOAUPOP@Iag Kai TG dnuioupyiag kabBwg Kai yia pia dnHOKPATIKNA

KOIVWVIa TwV TTOAITWY,

AtToQacIopéva va avaTtugouv TIC apXEG aUTEG Kal avaTpéXovTag OTIC OUOTAOEIS TNG
EmrtpoTt¢ Ymoupywy T1rpog Ta Kpdrn péAn ava@opikd PE TOV KIVNUATOYPAQPO Kal Ta
OTITIKOAKOUOTIKA MHEOQ, KAl Kupiwg Tn Zuotaon ap. (86) 3 yia v mrpowdnon g
OTITIKOAKOUOTIKAG Trapaywyns otv Eupwtin kai ™ Z0otaon Ttou ZupfBouliou
YTmroupywv (2009)7 OXeTIKA pe TIG EOVIKEG TTOAITIKEG yiO TOV KIVAHATOYPAPO KAl TNV
TTOAUPOP@Ia TWV TTOANITIOTIKWY EKPPACEWY,

Avayvwpilovtag ot n Amégaon Res (88) 15 yia 1 dnuioupyia Tou Eupwtraikou
Tapegiou yia v YmooTtApiEn TG Zupmmapaywyns kar g Aiddoong Anuioupyikwv
Kivnuaroypa@ikwy kai OmrmikoakouoTiKwy Epywv «Eurimages», €xel TpoTrotroindei yia
va emMTPETTEI TNV TTPooXWPeNon Kpatwy Ta otoia dev amroteAouv hEAN TG EupwTraikig
‘Evwong,

ATTOQQOIOUEVA VA EKTTANPWOOUV QUTOV TOV OTOXO OTn BAon HIag KOIVAG TTpoaTTadelag
yla Tnv KaAANIEpYEIQ TNG Ouvepyaoiag kalr Tov  KaBopiopd kavovwy Ol OTroiol va

TTpocappdovTal aTo GUVOAO TWYV KIVAHATOYPAPIKWY CULTIApAYwWYWwY,

AapBavovrag utrdwn OTI N UIOBETNON KOIVWV KAVOVWY TEIVEI va PEILOEI Ta EPTIOBIA KAl

va evBapplvel TRV Eupwmidikly ouvepyaoia OTov TOpEA TNG  KIVAHATOYPAQPIKNG
OUHTIaPAYWYNS,

AapBavovrag utroyn TNV TEXVOAOYIKK), OIKOVOMIKI Kal XPNHATOTMOTWTIKA €EEMIEN TNG
Blopnxaviag Tou Kivnpatoypd@ou atmd To Avolypa Trpog utroypa®n ¢ Eupwtraikng
Z0uBaong yia Tnv Kivnuatoypa@iki Zuptrapaywyn (ZEZ Ap. 147) Tou 1992,

Memeiopéva Om n e€€AiEn auti kaBioTd avaykaia Tnv avabewpnon Tng uuBaong Tou
1992 pe okomd 1N dao@Aalion TG ouvexI{OPEVNS oUVOEONS Kal atmmodoTIKOTNTAS TOU

TTAQIoiou auToU yia TNV KIVIHATOYPAPIKH CUHTTapaywyr,
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Avayvwpilovrac 611 n mapouoa ZUpBacn ATTOOKOTIEI OTNV  QVTIKATAOTAON Tng

Eupwraiki¢ Zuppaong yia Tnv Kivnpatoypa@ikry Zuptrapaywyr,
£XOUV CUPPWVAOEI Ta akoAouBa:
KepdAaio | - Mevikég Alatageig

ApbBpo 1 - Zkomdg Tng ZupBaong

Ta MéAn Tng rapouoag Zuppaong deopclovral va TTPowBRoouV TNV avamrugn g
EupwTrdikig KIVIUATOYPOPIKI|G OCUHTIapPAywyng, OUUQWVA ME TIG aKOAOUBEG
diardgeic.

ApBpo 2 - MNedio E@appoynig

1. H mapouoa ZUppaon Ba diEmel TIg OxEoelg PETAEU Twv MEpWY OTOV TOPEQ TWV
TTOAUHEPWV OCUMPTIAPAYWYWY TIOU €XOUV Oav TIPOEAEUON TNV ETTIKPATEIA TWV
Mepuwv.

2. H mapouoa Zuupaon Ba epapudleTar:

1. OTIC CUPTIAPAYWYEG TTOU TTEPIAQUBAVOUV TOUAGXIOTOV TPEIG CUHPTTOPAYWYOUG

ol OTToi0I gival eyKaTeaTnuévol o€ Tpia dlagopeTikd Mépn Tng ZopBaong, Kai

2. OTI CUPTIAPAYWYEG TTou TTEPIAQUBAVOUV TOUAAYXIOTOV TPEIG OUUTIAPAYWYoUg
o1 oTToio! gival eykateoTnuévol o€ Tpia diagopeTiké Mépn Tng ZUpPBaong, Kabwg
Kai évav 1} TTEPICoOTEPOUS CUUTIapaywyoug TTou Sev eival EYKATEOTNHEVOI OTA
ev Adyw Mépn g ZOpPaong. H OUVOAIKA OUVEICQPOPA TWV CUUTIaPAYwWYWV
Tou dev gival eykareoTnpévol ota Mépn Tng ZUpPaong dev PTTopEi, WOTOCO, Va
utrepBaivel To 30% TOU GUVOAIKOU KOGTOUG TNG TTaPaywyng.

Ze KGO TrepiTTWON, N TTapovoa ZUpBacn Ba 1oxVEl pOVo UTIO TNV Qipeon OTI TO

€pyo TNG OUMTIAPAywWYrG QVIGTIOKPIVETAl OTOV  OPIOUO  EVOG  ETTIONUA
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avayvwpiopévou EupwTraikol Kivnpatoypa@ikou £pyou OTIwG epunveleTal aTo
apBpo 3, umoTrapdaypa®og (y), o KATw.

3. O1 TPOVOIEC TWV BIPEPWV CUHQWVIWV TTOU guvopoAoyouvTtal petagu Twv Mepwv
otTnv Tapouca XuuPBaon Ba efakoAouBolv va 1o0xUoUV  OTIG DIPEPEIG
OUPTTaPaYWYEG.

ZTNV TIEPITITWON TTOAUHEPWYV OCUPTIOPAywWYwWY Ol TIPOVOIEG TG Trapoucag
ZUPBaong Ba utePIoXUOUV EKEIVWV TWY SIEPWV CUPPWVIWV HETAEU Twv Mepuwv
otnv Tapoloa X0ppacn. O1 TpOvoIEG TTOU aQopouV TIG BIPEPEIG CUPTTAPAYWYESG
Ba mTapapévouv ot l1oXU €dv Bev TIPOOKPOUOUV OTIG TTPOVOIEG TNG TTapouoag
2Uppaong.

4. Zmnv amoudia oTrolaodhTToTE oup@wviag n omoia pubuilel TG BINEPEIG OXETEIG
oupTrapaywyng PeTaglu Twv dUo Mepwv TnG TTapoloag Zuppaong, auTr Ba 1IoXUEl
ETTONG OTIC DIPEPEIC TUUTTAPAYWYEG, EKTOG ediv Exel dlaTtuTTwBel empUAagn arrd
éva amd Ta eutrAekOpeva Mépn, uttd TiI¢ TTPOUTIOBECEIC TToU TTPOBAETTOVTQI OTO
apBpo 22.

ApBpo 3 — Opiopoi
Ma Toug oKoTroUg TNG Trapoucag ZUpBaong:

1.0 OpOG «KIVNHATOYPOAPIKO Epyo» Onpaivel £pyo OTTOINODATIOTE JIGPKEIAG 1
omroloudTIoTE  QOpéa, Kai €dIKA Kivnpatoypagik@ Epya puBotrAaciag,
KIVOUMEVWY OXEDiWV Kal VTOKIAVTEP, TO OTTOI0 OUVADEI PE TIG TIPOVOIEG TTOU
SIETTOUV TNV UQICTAUEVN KIVNUATOYPa@IKh Blopnxavia oe k@Be éva amod Ta
evilagepopeva  Mépn  kai  Tou  TIpoopileTal  yia  TTPOBOAR}  OTOUG
KIVIHATOYPAPOUG.

2. 0 OPOC «CUPTTAPAYWYOI» ONUAiVEl TIC ETAIPEIEG KIVIPATOYPAPIKAG TTapaywyns n
TOUG Trapaywyoug Tiou eival eykateoTnuévol ota Mépn Ttng Tapoloag

Zupewviag Kai eival degpeupévol e CUPBOAQIO TUPTIAPAYWYG.
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3. 0 OPOG «ETMONUA EYKEKPIMEVO KIVIUATOYPAPIKO £PYO CUHPTIGPAYWYNG» (OTO £§AG
«n Tawvia» onMEAivel KIVPAToypa@Iké €pyo TTOU IKAVOTTOIED TIG TTPOUTTOBETEIG
o6mwg kaBopilovral oto Mapdaptnua Il To otroio gival avaméoTracTo PEPOG TNG
Tapoloag Tuupaong.

4. 0 6pOG «TTOAUMEPNG TUUTIAPAYWYN» ONUAIVEI KIVIHATOYPAPIKO EPYO TTAPAYWYNG
TOUAGXIOTOV TPIWV CUMTIapaywywv 6Tiwg kabopidetal oTo o mavw ApBpo 2,
TTapaypa@og 2.

KegdaAaio lI- loxUovreg Kavoviouoi yia ouptrapaywyég
ApBpo 4 — E{opoiwon pe TIg EBVIKEG TaIViEG

1. Ta Eupwmaikd@ Kivnuatoypa@ikd épya Ta oTroia yupioTnKav wg TTOAUHEPEIG
OUHTIApaYWYEG Kal Ta oTroia epTTiTITOUV OTO TIEdIO EQapUOYAG TG TTaPoUCag
TUuuBaong Ba éxouv diIKaiwpa OTn XOoPrynon Twv w@eANPaTwy Ta oTroia
TapaxwpouvTtal  oTiG  €BvIKEG  Talvieg OUVAMEI TWV  VOUOBETIKWY  Kai
KavovIoTIKWV S1ataewy ol 0TToiEG IoXUoUY 01O KABe €éva amd ta Mépn Tng

TTapoloag ZUPBACNG Kal T OTIOIa CUPPETEXOUV OTN OXETIKA CUPTIAPAYWYT).

2. Ta weeAnparta 8a mapayxwpouvTal o€ KABE éva gupTrapaywyo amo 1o Mépog
EKEIVO OTN XWPA TOU OTIOIOU O CUPTTAPAywyodg Eival EYKATEOTNHEVOG, UTTO
OpOUC Kal TIEPIOPIOPOUG O1 OTIoioI TTPOVOOUVTal OTIO TIG VOMOBETIKEG Kal
KQvoVIOTIKEG BlaTageig o€ 10X0 oTn Xwpa ekeivou Tou Mépoug kal oUpQwva pe

TIG TIPOVOIEG TNG TTapoUoag ZUNBAoNG.
ApBpo 5 — Opol yia TNV £§ao@daAion KABECOTWTOG CUNTTAPAYWYAG

1. KaBe ouptrapaywyr] KIVNHOTOYPAQIKWY £pywv Ba UTTOKEITal aTnv £yKpION
TWV appodiwv apxwv Twv Mepwyv OTa oTroia eival EYKATECTNHEVOL Ol

OUUTIapaywyoi, PeT@ amd SiaBouAeuon HETay Twyv appOdIWY apXwv Kai
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oupQwva Pe TIS TTPoBAeTTOpEvEG oTo Mapdptnua | diadikaoieg. To ev Adyw
Napdptnua eival avardéoTracTo péPog TNG Trapouoag Zuupaong.

O1 aItoEI§ yia TO KABEOTWG cupTapaywyrg 8a utrofdaAdovral yia £yKpion
oTIC apuddIeg apxEég, oUpewva pe Tn diadikaoia aitnong oTwg kaBopideral
oto Mapdptnua |I. H ev Adyw Eykpion Ba eival OpIOTIKA) EKTOG OTNV
TIEPITITWON YN OUPHOPQWONG HE TIG QPXIKEG OEOUEUTEIS TTOU QPOPOUV
KOANITEXVIKA, OIKOVOMIKA Kal TEXVIKA BEpara.

e Tpoypdupata pE XOPAKTApa TPOdnAa Tropvoypa@ikd r Ta oTroia
KaAAiepyoUv Tn Bia r) Tou TpooBaAAouv Tnv avBpwTrivn aglotrpéTeia dev Ba
HTTOPEi VO XopnynBei KaBeoTwg cupTrapaywyng.

Ta w@eAfuara Ta omoia Trapéxovral atmmd TO KABEOTWS CUPTIapaywyng
TapaxwpoUvTal OTOUG CUMTIOPAywyoUg ol oTtroiol Bewpeital o1 SiIaBETouv
KatdAANAa TEXVIKA Kai OIKOVOMIKG péoa, KaBuw¢ Kal ETTAPKN ETTAYYEAPATIKG
TTpooovTa.

KaBe oupBaAAduevo Kpdtog Ba kaBopilel TIG appOdIEG apXEG Ol OTIOIEG
ava@épovial otV Tapdypago 2 o Tdvw pe dAwon n omoia Ba
kataTiBeTal Katd TNV uttoypa®ry 1 Kard Tnv kar@Beon g TPAENg
EMKUpWONG, amodoxng, £ykpiong fi Tpooxwpnong. H v Adyw drAwon
HTTOPEI Va TPOTTOTTOINBEI OE HETAYEVEOTEPO OTADIO.

ApBpo 6 — AvaAoyia avTioTOIXWV CUVEIC@OPWY atmd kdBe cupTrapaywyd

1.

TNV TIEPITITWON TTOAUPEPOUG CUMTIaPAywyng, N eAAxXIOTn GUVEICPOPA Oev
ptropei va utrepBaivel To 80% Tou KOOTOUG TNG CUVOAIKAG TTAPAywWYrg yia TO
Kivnartoypa@iko £pyo. Otav n eAdxiotn ouvelopopd eival pikpdtepn Tou 20%
| éTav n oupTrapaywyr eival pOVo OIKOVOMIKAG @UOoNG, TO EVOIQPEPOUEVO
Mépog pmropei va AdBer pérpa yia TN peiwon f TRV amayopeuon Tng
TpdoBaocng oTa eBvIKA oxEdia OTHPIGNG TNG TTAPAYWYNG.
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2. Orav n mapouoa Z0pBacn avrikaBioTd dipepn cup@wyia petTagu duo Mepwv
umd Toug TTpoRAeTTOpEVoUg oTo ApBpo 2, Tap. 4 O6poug, n EAGXIOTH
ouvelo@opd dev ptmopei va eivar pikpotepn Tou 10% Kai n peyaAlTepn
ouvelo@opa dev ptropei va utrepPaivel To 90% Tou OUVOAIKOU KOOTOUG TNG
TTapaywyng Tou KIvuatoypa@ikou épyou. Otav n eAGxIOTN CUVEIOQOPA Eival
20% 1 OTav n OCUPTIaPaywyr] €ival OIKOVOUIKNG @QUOEWG HOvov, TO
evdla@epopevo Mépog pmropei va AdBel pé€tpa yia TN peEiwon [ TNV
TTapeRTIOdIoN TNG TIPdoRaang ata eBvikG axEdia oTAPIENG TNG TTApPaYwWYNG

ApBpo 7 — AIKQIWHATA TWV CUPTIAPAYWYWY TOU KIVIHATOYPAPIKOU £pyou

1. To oupBoAaio cupTrapaywynig TTPETTEI va EyyudTal O KABe oupTrapaywyo
TN KOIVI} KATOX!] TWwV UAIKWV Kal GUAWV TTEPIOUCIOKWY SIKAIWHATWY TNG
Taviag. To cupBoéAaio Ba TrepiAappavel TTpévoia 6Ti To TIPWTOTUTIO APVNTIKG
(Tpwtn oAokAnpwpévn exkdoxr) Ba QuUAdyeTal Ot XWPO O OTIOIOG EXEl
emAeyei  KaTOTIV auoIBaiag OUP@WVIaG Twv CupTIapaywywv Kai 8a
dlacaAileTal o auToUg N eEAEUBepn TTPOORaon og auTo.

2. To oupBoAaio cuptrapaywyns Ba Trpémel, emmiong, va eyyudral gt KABe
oupTrapaywyd T10 JIKaiwpa TpdéoBaong Ot UAKG Kal TO apvnTIKO
TIPWTATUTIO YIa XPNON WG HECO avaTrapaywyr|s.

ApBpo 8 — Texvikn Kai KAAAITEXVIKI) CUHHETOXA

1. H ouveiogopd Tou KGBe CupTIapaywyou TTPETTEI va TTEPIAUBAVEI OUCIATTIKN
TEXVIKA) Kal KOAAITEXVIKT) OuppeToxn. Q¢ Bépa apxrg kar oUp@wva He TG
OIEBVEIC UTTOXPEWTEIG WE TIG OTToiEG deopevovTal Ta MEPN, N CUPUETOXK TWV
OUPTIAPAYWYWY Of OxEéon ME ONUIOUPYIKG, TEXVIKO Kai  KAAAITEXVIKO
TTPOCWTTIKG, NBOTTOI0UG KAl EYKATAOTACEI TIPETTEI va gival avaAoyn pe Ty

£TTEVOUOT| TOUG.
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2. Me Tnv em@QUAQEN Twy SIEBVWYV UTTOXPEWOEWVY OI 0TToiEg Seapelouy Ta Mépn
Kal TWV ATTaITOEWY TOU OEvapiou, TO TTPOCWTTIKO TO OTTOI0 OUVOETEI TNV
opada Tou yupiopartog TTPETTEN va gival uTrmkool Twy Kpatwyv Ta oTroia givar
QUVETAIPOI OTN CUHTIAPAYWYN Kal N HETATTapaywyr TIPETTEl, KAVOVIKA, va
TpayparotroinBei ota ev Adyw Kpdrn.

ApBpo 9 — OIKOVOHIKEG CUHTTAPAYWYES

1. Ave€dptnra amo Tig pdvoleg Tou ApBpou 8, kal uTTd TRV EMIQUAALN EIBIKWV
OpwWV Kal TIEPIOPICUWY TIou kaBopifovral oToug 10XUOVTEG VOUOUG Kal
Kavovigpoug ota Mépn, kaBeoTwg oupmapaywyrg HTTOpPEl va xopnynoei ot
CUPTIapaywyEg pe Baon Tig TTpOvoIeg TNG ZUpBaong, edv TANpoUvTal o1 TTIo
KATW Opol:

1. va TepiAauBdavouy pia 1) TIEPICCOTEPES HEIOYNPOUOEG OTUPHETOXEG Of
omoie¢ Ba uTopoUv va gival HOVO OIKOVOUIKEG, OUPQWVA HE TO
oupBoéAaio Trapaywyrnig, utrd Tov 6po 6T KABE £BVIKG pepidio dev Ba eival

pikpoTEPpO TOU 10%, xan dev Ba umepBaiver 1o 25% Tou KOOTOUG
Tapaywyng:

2. va TepIAauBdavouy  évav  TTAEIOYN@OUVTA  CUMTTaPAYwyO® O OTI0iog
TTpoPaiveEl OE OUCIAOTIKA TEXVIKA Kai KAAAITEXVIKI) OUVEICQOPA Kai O
0TT0I0G TTANPOI TOUG ATTAITOUPEVOUSG OPOUG £TO1 WOTE TO KIVIHATOYPAPIKO
£pYO VO avayvwpIoTEl W £BVIKO £pyo OTN XwWpPa TOU:

3. va ouvdpdaupouv oTnv KaAAIEPYEIQ TNG TIOAITIOPIKAG TTOAUHOP®Iag Kai Tou
diatroAImopikoU diahdyou- Kai

4. va evowparwvovial ot CupBOAaid  cupTTapaywyng Ta otoia  va

mepIAauBavouy TTPOVOIEG OXETIKEG UE TNV KATAVOUN TWV EICTIPACEWV.
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2. O1 oupTrapaywyEég OIKOVOMIKAG @uong Ba dikalolvral va e§ao@aiifouv

KOBEOTWS oupTIapaywyng eQOoov o1 apuodIEG apyEG TTapaxwprjoouy Tnv
£yKpion) Toug o€ KABe TTepiTTwaon {exwpIoTd, kai AapBdavovtag e18Ika uTroyn
TIG TIPOVOIEG TOU TTIO KaTWw ApBpou 10.

ApBpo 10 — Teviko6 10030yI0 avTaAAaywv

T

Oa mpémel va Tnpeital éva yeviké 100f0yI0 OTIS KIVHATOYPAPIKEG OXETEIG
Twv Mepwy, o€ 611 a@opd TOGO TO GUVOAIKG TTOOO TwV ETTEVOUCEWY 000 Kal
TIC KAANTEXVIKEG KOl TEXVIKEG OUMHETOXEG OTA KIVNHATOYPAPIKA £pya Ta

oTroia yupilovral € CUPTTapaywyn.

Mépog 1o oTroio, PETd TNV TTapodo eUAoyng TTEPIGdOU, dIATIOTWOE! EAAEINpA
OTIC OXEOEIC TOU OTn CupTTapaywyry HE €va 1) TEPIooOTEPa GAAa Mépn
pTopei, va apvnBei TNV Trapaxwpenon g £yKPIoNg TOu yia TIPOOEXH
gudTIopaywyry  MEXPI TNV amokaTtaoTaon  Tou  1ooluyiou  Twv

KIVIUATOYPAQIKWV TOU OXECEWV UE EKEIVO 1) eKkeiva Ta MEpn.

ApBpo 11 — Eicodog kai Siapovi

TOpQWVaA PE TOUG VOHOUG KAl TOUG Kavoviopoug, Kabwg kai Tig O1EBveig

UTTOXPEWOEIG O€ 10XV, KABE £éva amd Ta Mépn Ba Trapéxel SIEUKOAUVOEIG yia TNV

gicodo kal TN diapovr), KABWG Kal yia Tn XoprRynon adeiwv epyaciag oTnv

ETMKPATEIA TOU, YIA TO TEXVIKO Kal KAAMTEXVIKO TTPOOWTTIKG Twv GAAWY Mepwy Ta

oTToia GUPMETEXOUV OTN cupTIapaywyr). Kard@ apdpolio T1poT0, KGBe £va amod Ta

Mépn Ba emMTPETTEI TNV TIPOCWPIVH EI0AYWYI Kal TRV £TTAVEEQywWYr| TOU avaykaiou

£€OTTAIONOU YIQ TNV TTAPAYWYH KAl TN dIAVOUN TwV KIVNHATOYPAPIKWY £PYWV Ta

oTroia EUTTITITOUV OTO TIEdIO £QappOYrG TNG TTapoUuoag ZUpBaocng.

ApBpo 12 — ZUVTEAEOTEG TWV CUHTTAPAYWYWYV XWpWV

1. O1 xwpeg ouptapaywyng 6a avayvwpiloviai wg OUVTEAEOTEG O€
KIVNHOTOYPa@IKA £pya CUHTTApaywynG.
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2. Ta ovépara Twv XWPpWwy autwyv Ba avagépovral EUKPIVIG OTOV KATaAoyo
OUVTEAEOTWY, OTO UAKGO Tpowbnong kai  dnuooIdTNTAG  TWV
KIVIHATOYPA@IKWYV EPYWwV Kal KATA TNV TTPOBOAT TOUG.

ApBpo 13 — ESaywyn

ZTNV TIEPITITWAON KIVNUATOYPAQPIKOU £PYOU TO OTTOIO YUPIOTNKE WG CUHTIapaywyn
70 omoio €EAyETAl OE I TPITN XWPa OTIOU O EI0QYWYEG KIVAHATOYPAPIKWV
épywv cival eAeyXOMEVEG, Kal éva MéEpog ammd Toug OUpTIapaywyoug Oev
dikaioUTal oe eAeUBepn €I0OB0 TWV KIVNHATOYPAPIKWY TOU EPywv OTn Xwpea
egaywyng:

1. TO KIVNHATOYPAQPIKO £pyo TTPOOTIOETAlI KAVOVIKA OTnNV TT0060TWON TNG

XWPAag TnG oTroiag n CUPMETOXN eival TTAsiopngolaa.

2. OTNV TEPITITWON EVOG KIVIUATOYPAQPIKOU EPYOU HE 0N OUMHETOXH) TWV
dla@oépwy Xwpwyv, TO Kivnparoypa@ikd E£pyo Ba TrpooTiBeTal oTnv
TTO0O0TWON TNG XWPAS EKEIVNG N OTToIA £XEI TIG TTEPICOOTEPEG BUVATOTNTES
£6ayWYNG OTN XWpa €I0aywyng.

3. Orav ol TPdvoIEG Twv UTTOTIapaypd@wyv a Kai B Oev pmmopouv va
EQapuoaTouV, TO Kivhuatoypa@iké £pyo Ba TpooTiBeTal oTnv
TT0060TWOTN Tou MEPOUG £KEIVOU TO OTTOIO TTAPAXWPEI TOV OKNVOBET.

ApbBpo 14 — Nwooeg

E@ooov mapaxwpnBei 10 KaBeoTwg ocuptrapaywyng, n apuddia apxn evog
Mépoug uTTOpei va amaitrjoel amé TOV CUPTIAPaywyd O OTToiog  Eival
EYKATEOTNHEVOG O€ QUTH, HIa TEAIKR HETAQPAOUEVN EKSOXN TOU KIVNHATOYPAPIKOU

épyou ot pia amd TIC YAwooeg ekeivou Tou Mépoug.

ApBpo 15 - PeomifaA
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Exk16¢ €dv 01 guumapaywyoi amo@agioouv SIaQOpPETIKA, TA KIVNUATOYPAPIKA
épya Ta omoia yupiovral oe cuptrapaywyr, 6a TrpoBdAlovral ota dIEBVr)
QEOTIRAA amé 10 M£pOG €VTOG TOU OTIOIOU Eival EYKATECTNPEVOG O TTAEIOWNPWV
Tapaywyog, i oTNV TEPITITWON 1I06TIPNG OIKOVOUIKAG CUHHETOXNG, atrd 10 MEépPOg

TO OTIOIO TTAPAXWPEI TOV OKNVOBETN.

KegdAaio lll- TeAikég Siarageig
ApBpo 16 — Emmrrwoeig Zuppaong

1. H mapouoca ZupBacn Ba avrikataoTroel, 6oov agopd Ta Kpdrn Mépn autig,
v Eupwtraikp ZOpBaon yia Kivnpatoypa@ikég ZuptrapaywyEg, n otroia
avoie yia utroypageg oTig 2 OkTwBpiou 1992.

2. Img oxéoeig petagl evog Mépoug Tng TTapolcag XupBaong kal evog Mépoug
¢ ZUPBaong tou 1992 n omoia dev £xel KUPWOEI TNV TTapouoa ZupPaan, n
ZUpBaon Tou 1992 Ba ouveyioel va I0XUEL.

ApBpo 17 — MapakoAoubnon Tng Z0uBaocng Kai TPOTOTOINCEIS OTA
Mapapripara | kai ll

1. To Awoknmké ZuppolAio Tou Eupwtraikol Tapegiou Evioxuong Tmng
Zupmapaywyns kai g Aiavopns Anuioupyikwy Kivnuatoypa@ikwy Kai
OmmkoakouoTikwv ‘Epywv «Eurimages» Ba éxer v &uBuvn yia tnv

TTapakoAouBnon Tng mapoloag ZUpBaong.

2. Omoiodnmrote Mépog TnG TTapoloag ZUpBaong To oTroio dev gival PEAOG TOU
«Eurimages» ptmopei va avrimpoowtreUeTal Kal va SIaBETel pia wrigo oTo
AioiknTikd ZupBoluhio Tou «Eurimages» 6tav 1o ZupBouUAio Sie€dyel Ta
KaBrkovTa Ta OTToIa TOU avaTiBevral amd TRV TTapovoa Xoppaocr.
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3. Me okoTré TNV TTPpoaywyn TNG AmOTEAECPATIKIG EQappoyng TG ZuppBaong, 1o

Ai0iknTIKO ZuppoUAio Tou «Eurimages» PTTopEi:

1. va uttoBdAAel Tpotdoelg yia Tn SieukdAuvon TngG avraAdayrig
EUTTEIPILV KO KAAWYV TIPAKTIKWY HETAEU TwV Mepwv -

2. va dilopop@wvel TRV ammoywn Tou e omroloudroTe Béparog To
OTTOI0 aQOP& TNV E£QPAPMOYN Kal TNV UAOTIOINON TNG TTapoucag
Toppaong kai va trpoPaivel ge €18IkEG cuoTAoEIS TTPog Ta Mépn
TIPOG TO OKOTTO QUTO.

4. Mg OKOTIO TNV ETKAIPOTIOINGN Twv TTpovolwy Twy Mapaptnudrwy | kai Il TNG
Tapovoac ZUpBaong yia 1n dilaoc@Alion TNG CUVEXICOMEVNG AVTATTOKPIONG
TOUG TIPOG TIG PBEATIOTEG TIPAKTIKEG OTNV KIVNUATOYPA@IKY Plopnxavia,
pTTOopoUV va utroBAnBouyv TpotroTroioelg amod omolodimote Mépog, amd Tnv
Ymoupyikiy Emrtpotr)y 3 amdé 1o AloiknTiké ZuppoUAio Tou Eupwrrdikou
Tapegiou Evioxuong yia tnv Zupmapaywyr] Kai Aiavopr) AnHIoUpYIKWY
Kivnuatoypa@ikwy kai  OTmimkoakouoTikwv  Epywv  «Eurimages». ©a
Kowvotrolouvral ota Mépn amd 1o Meviké Mpappatéa Tou ZupBouliou Tng
Eupwtng.

5. Merd améd diaBoulevoeig pe ta Mépn, n YToupyikry Emrpor) pmopei va
UIOBETAOEI TPOTTOTTOINGCT N OTToIa TTPOTEIVETON CUPQWVA PE TRV TTapaypago 4
amé Tnv TAsloyn@ia 6TTwg TTpoPAétreTal ato ApBpo 20 (8) Tou Karaotarikol
Tou ZupBouAiou TG Eupwting. H tpotrotroinon Ba T1ebei ot 10x0U PETA TNV
EKTTVON) TNG TTEPIOGDOU TOU VOGS ETOUG META TNV NUEPOMNVIO KAT& TNV OTToia
koivotroiiBnke ota Mépn. Kard tn Oidpkeia NG €v Adyw TEPIOGDOU,
omolodnmote Mépog umopei va umofdAel otov levikd [papparéa
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omroladnTmoTe EvOoTaon avagopik@ HeE TNV €vapén 10XUo¢ TNG &V Adyw

TPOTTOTTIOINONG.

6. Zmnv mepiTTwon OTou To éva Tpito Twv Mepwyv umofdalouv otov Mevikd
Mpopuartéa Tou ZupBouAiou TG Eupwring évoTaon OXETIKG pE TRV €vapén
1I0XU0¢ TNG TPOTTOTIOINONG, N TPOoTToTIoINaN eV Ba TeBEi o€ eQappoy.

7. Edv TOO0OOTO HIKPOTEPO TOU EVOG TPITOU TWV HEPWV UTIORAAElI £voTaon, N
TpoTroTIOiNON Ba TEBE OE e@appoyr yia ekeiva Ta Mépn Ta oTroia dev EXouv
UTTOBAAEI £évoTaon.

8. E@doov pia tpotrotroinon TeBei o€ e@appoyr] oUPPWVA PE TIG TIPOVOIEG TWV
Tapaypd@wy 5 kair 7 Tou TTapovtog apBpou kai éva MEpog £xel UTTOBAAE!
£voTaon OXETIKA PE QUTRV, N €V AOyw TpoTrotroinon Ba TeBei o€ epapuoyn,
600V a@opd ekeivo To MEPOG, Katd Tnv TTPWTN NUEPA TOU PNVOG PETA aTrd
TNV NUeEpopnvia kard tnv otroia 10 MEPog €xel yvwaToTroioel oTov MEVIKS
Mpapparéa Tou Zuppouliou TG Eupwtng TNV amodoxr Tng TPOTIOTIoiNnong.
Mépog TO oOToi0 €xel uTTORAGAEl €voTaon WTTOPEl va TNV ATTOOUpPEl OE
oTroI0dNTIOTE  XpOVO pE yvwaoTomroinon oTtov [evikd  AicuBuviry TOU

ZupBouAiou Tng Eupwtng.

9. E4v n Ymoupyiky EmTpoty uioBeToEl pia TpoTroTIOinon, dev UTTOPEI
otrolodnmote Kparog 1 n Eupwrraikn ‘Evwon va amodexBouv Tn déopeuon
TOUG aTTé TN ZUKBACN XWPIS TTpoNYoUpéVWS va atrodexBoly TauTtdxpova Tnv

TPOTTOTIOINON.
Apbpo 18 — Ymoypaer, emkKipwon, arrodoxn, Eykpion

1. H mapouoa ZupBacn Ba eival avolkth yia uttoypa@r atrd ta Kpdrn MEAn
Tou ZupBouAiou TnG Eupwting kal Ta dAAa Kpdrn MéAn tng Evpwtaikig
MoAmioTikiig ZUpBacng, Ta oTroia PTTOPoUV va EKPPACOUV T CUYKATABEeoT)

TOUG Yia SECHUEUOT) HE TOUG akGAouBoUG TPATTOUG:
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1. Ymoypa@ry xwpig emeuAaén tng kKUpwang, atmodoxnig f £ykpiong.

2. Ymoypa@r ME EmQUAaln NG KUpwong, amodoxng 1 Eykpiong
akoAouBoupevn aTo £MKUPWOT, atrodoxr) ) £yKpIon.

2. O mpdéeic TG KUpwong, amodoxns f £ykpiong Ba utroBaAAovTal oTov
Mevikd Mpapparéa Tou ZupBouliou NG Eupwring. '

ApBpo 19 - 'Evapén 1oxvog

1. H Z0pBaon Ba 1e0ei o€ e@appoyn TNV TTPWTN NUEPA TOU PVA O OTT0IOG
akoAouBei TNV exTIVOR] TNG TTPOBECHIAG TWV TPIWV HNVWV HETA TNV
nuepounvia kard tnv omoia Tpia Kparn, mepiAapfavopévwy TouAaxioTov
OUo Kpartwv MegAwv tou ZupBouAdiou 1ng Eupwmng, €xouv ek@pPAacel Tn
ouykat@teor Toug va deopeutolv amd Tn ZUPBacn, cUPQWVA HE TIG
TpovoIES Tou ApBpou 18.

2. XNV TEPITITWOT OTToIoudnTToTE ouvuTroypdgovtog Kpdroug To otroio Ba
eKQpaoel TN ouykar@Beory Tou va OeopeuBei pe TR ZUpPBaocn o€
peTayevéaTepo oTadio, n ZupBaocn Ba TeBei o€ 1I0XU TRV TTPWTN NUEPA TOU
prva TTou akKoAOUBEi TNV EKTIVON TNG TTPOBECHIAG TWV TPILV PNVWV HETA
amdé TNV nuEpopnvia TnG utToypaens n TNG Kar@Beong Tng TPAgNg
KUpwOong, amodoxrg f £yKpIong.

ApBpo 20 - Mpooxwpnon Kpatwv pn-peAwv

1. Metd v évapgn NG 10x00G TG Trapolcag ZOuBaong, n Emirporm)
Ymoupywv Tou ZupBouAiou g Eupwrtmg Oa prmropei va KaAéoel
omroiodrjrote Kparog 1o omoio dev eivalr pEAOG Tou ZUMPPBOUAIOU Tng
EupwTng, kai TG EupwTraikrg ‘Evwong, va rpooxwpnrosl otny mapoloca

Z0pBaon, pe amégacn n otmoia B8a AneBei amd Tnv TTAsIoWn@ia, O6Twg
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mpoBAémeTal oto ApBpo 20 (d) Tou KaraoTtarmikoU Tou Zuppouliou Tng
Eupwtng, kai pe TNV OPOQWVN WYAPO TwWV EKTTPOCWTIWY  TWV
ZuppaAopévwy Kpatwv Ta otroia dikalouvtal va Trapakabioouv atnv
YTmroupyikr EmiTporm.

2. Imv mepitrrwon otoloudritrote utd éviagn Kpdroug 1 Tng Eupwiraikng
"‘Evwong, otnv TEPITITWOon TTpooXwenorg Tou, n Zuppaon Ba 1eBei ot
EQAPUOYN TNV TTPWTN NUEPA TOU PAva TIoU akOAOUBEl TNV eKTTVOR TNg
TPOBETHIAg TWV TPIWV PNVWYV HETA aTrd TNV nuepopnvia Karddeong Tng
mp&éng kUpwong TnG Tpooxwpenong, otov [evikd [papparéa Tou
YupBouAiou TG Eupwtrng.

ApBpo 21 — PATpa ava@opIKa HE TNV ETTIKPATEIO

1. OmolodrmoTe KPATog PTTopEi, KaTd TNV UTToypa@n r Kard Tnv Karadeon Tng
mp&ing KUpwong, amodoxnig 1 €ykpiong, va KaBopioel TNV EMKPATEIA 1 TIG
ETMIKPATEIEC EVTOG TNG OTToIag/Twv oTroiwy Ba 1oxUel N TTapovuca ZUuBaot).

2. Omoiodrrote Mépog UTTopEi, € OTTOIAdNTIOTE HETAYEVEOTEPN NUEPOMNVIQ, HE
drijAwaon n otroia Ba ameuBiveTal oo MNevikd Mpappatéa Tou ZupBouAiou TG
Eupwtrng, va mapareivel TRV 10U TNG Tapovoag ZUpPBacng o€ OTroladrmoTe
GAAN emKpATela n oTroia kaBopileTal otn dnAwon. H ZopBaon Ba 1e6¢i o¢
100, avagopikd Pe TRV ev AOyw EMKPATEIQ, TNV TIPWTN NUEPA TOU Prva n
oTT0ia AKOAOUBEI TNV EKTTVON TNG TTPOBECHIAG TWV TPIWY PNVWV HETA ATIO TNV

nuepopnvia Tng mapaiaBrig Tng dnAwaong atmo Tov Mevikd Mpappartéa.

3. Omoiadnmote dfAwon n omoia yivetalr duvapel Twv SU0 TTPONYOUHEVWY
Tapaypdewy Ba ptropei, og 6TI agopd OTTOIAdHTTOTE ETTIKPATEIX N OTTOIO EXEI
kaBopioTei oTta TAgioia TNG &v Adyw OdRAwong, , va amooUpeTal HE
koivotroinan mou Ba amreubiveral Tpog Tov Mevikd Mpapparéa. H améoupon
Ba 1oxUel amd TNV TTPWTN NUEPA TOU PAva TTOU aKOAOUBEi Tnv EKTIVOR TNG
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TIPOBECHIAg TWV TPIWV PNVWYV HETA aTTd TNV NUEpPonvia TNG TrapaAiaBig Tng

Kolvotroinong amo 1o MNeviké MpappaTtéa.

ApBpo 22 - Em@uAdgeig

3

Ka&Be Kparog ptmopei, Kata@ tnv utroypa@n n Kara tnv karabeon g mpagng
KUpwong, amodoxng, EyKpIong | NG TTpooXwpnong, va dnAwaoel 6T To ApBpo
2, mapaypag@og 4, dev 10XUEl yia TIG SINEPEIS OXETEIC CUHPTIAPAYWYNS OO0V
apopd éva rn mepioootepa Mépn. lMepairépw, PTTOPEi va €mMQ@UAGEEN TO
OIKaiwpd Tou va KaBopilel avwTaTo TTOOOCTO OUMMETOXNG, OIQQOPETIKO aTTd
ekeivo To oTroio £xe1 kaBopioTei oto ApBpo 9, Tapdaypagog 1(a). Kapia GAAn

em@UAagn dev ptTopei va dIatuTTweOEi.

KaBe MEpog TO oT1Toi0 EXEl BITUTTWOEI ETTIQUAAEN SUVANEI TS TTPONYOUHEVNG
Tapaypd@ou, HTTOPEI va TNV amooupel otV OASTNTA TNG 1 HEPIKWG,
ameubivovTag pia Koivotroinon otov Meviké [papparéa Tou Zupfouliou Tng
Eupwting. H amdéoupaon Ba 1oxUel amd TRV nUEPOUNVia TNG TrapaAafis NG
Kolvotroinong arré 1o MNevikd IMpapparéa.

ApBpo 23 - KarayyeAia

; 8

KaBe Mépog utropei, o€ omoIodATIOTE XPOVO, va KatayyeiAel Tnv TTapoloa
ZUuBaon pe yvwaoTtotroinon n omoia 8a armreuBuvetal otov Meviko Mpapparéa
Tou ZupBouAiou Tng Eupwng.

H karayyeAia Ba 1oxUel ammdé TNV TTPWTN NUEPA TOU PRva TTOU OKOAOUBEi TV
EKTTVON TNG TTPOBECHIOC TV EEI uNVWV PETA até TNV NUEPOoNvia TTapaiaBng
TNG KolvoTroinong ato Tov Meviko Mpapparéa.

ApbBpo 24 — Koivotroinosig

O Tlevikdg Mpapparéag Tou ZupPBouliou NG Eupwtng Ba koivotroiei ota Kpdrn

MéAn Tou .ZuuBouMou, kaBwg kai otnv Eupwtraikf ‘Evwon kar otrolodnToTe
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Kpdrtog 10 omoio €xel oupBAnBei otnv mapoloa ZupPaocn f €xel KAnBei va 1o
TIPAEE!, OXETIKA PE:

1. kd@B¢ utroypan,

2. v kat@dBeon kd@Be TpPAgng emkUpwong, amodoxns N €ykpiong i TNG
TTPOOXWPNONG,

3. KkaBe nuepounvia évapéng tTng 10XU0G TNG TTapouoag ZuuBaong, CUNQWVA HE
1a ApBpa 19, 20 ka1 21,

4. x@Be em@UAagn kalr avakAnon Tng e€m@UAagng n oToia SIATUTTWVETAI
oUpQwva pe 1o ApBpo 22,

5. kdaBe driAwon n otroia yiveral cOpgwva pe 1o ApBpo S, TTapdypagog 5,

6. KdaBe TepuaTioud o oTToi0g YiveTal oUPQWva pe To ApBpo 23,

7. omoladnTrote GAAN TTPAEn, KoIvoTroinon fi avakoivwaon n oTroia OXETICETal PE
TV TTapouca Zuppaon.

Mpog paptupia ToUTWV 01 uTToyPAPovTeG, BEOVTWG £EOUCIOdOTNHEVO! YIa TO
oKOTIO auTé, £Xouv uTroypdayel TRV Trapouca Zoppaor.

ZuvopoAoynBnke oto Potepvrap onpepa tnv 307 nuépa Tou lavouapiou Tou
2017, ota AyyAika kai ota MaAAikd, pe Ta dUo Keipeva va givail eioou auBevTika,
ot éva pévo avritutro, To otroio Ba kataTeBei oTa apxeia Tou ZupPouAiou TNG
Eupwrng. O Mevikdg Mpapparéag Tou Zuppouliou Tng Eupwting Ba diaPiBdoel
1O TMIoTOTIOINMEVO avTiypago ot kGBe Kparog 1o otroio ava@épetar oto ApBpo
16, map. 1, kaBwg kai ot kd@Be Kpdrog kai otnv Eupwtraik ‘Evwon Tou

Suvardv va kKAnBouv va TTpooxwperjoouy oTtnv rapoloa XouBaon.

NapdpTtnua | — Aladikaoia utTroBoAng aITROEWV



332

Ma va emw@eAnBolv amd TIg TPOVOIEG Tng Trapouocag ZUpBaong, Ol
OUUTTAPAYWYOI OI OTToIOI Eival eykaTeoTnuévol ota Mépn Tng, Ba TTpETTel yKaipa
Kal TTpIV atré Tnv €vapén NG apxXIKAg ewTtoypagiong r TnNG apxIkng atreikéviong
(animation) va utoBdAouv aitnon yia TNV ATTOKTNON TTPOCWPIVOU Kdeecminog
QUUTTAPAYWYNG, ETTICUVATITOVTAS Ta £yypaga Ta OTroia ava@épovial o KATw.
Ta ev Adyw éyypaga Ba Trpémel va oTalolv OTIG apuOdIEG APXEG OE ETTAPKI)
apIBus £101 WOTE va KoivotroinBouyv OTIG apxég Twv GAAwv Mepwv TouAdxioTov
€va urva Tpiv amo Tnv Evapén Twy YUPIoPATwV:

- OAAWON Tou KaBeOTWTOG TWV SIKAIWHATWY TOU CUYYPaPEQ,

- TrepiAnyn TG Taiviag,

- TIPOCWPIVOS KATAAOYOG TEXVIKWY KAl KAAAITEXVIKWY CUHHETOXWYV QTTO KABE
Hia aTtrd TIG EPTTAEKOPEVEG XWPEG,

- TPOUTTIOAOYIOHOS Kal avaAuTIKO OXEDIO XprnuaTodoTnong,

- TTPOCWPIVO Xpovodidypappa TIapaywyrg Tou Kivnpatoypagikou £pyou,

- 10 oupBdAaio cupTrapaywyng 1 TPooUupwvo («deal memox») TO OTTOIO
ouvopoAoyrBnke petall Twv oupTTapaywywv. To ev Adyw Eyypago Ba
mpémel va TEPIAQPBAvEl PiTPEG 01 OTToieG Ba TTPORAETTOUV TNV KATAVOUN
METAEU TWV CUPTIaPAYWYWY TWY ECODWY I TWV TTEPIOXWV.

To TeEANKO KaBeOTWS CupTTapaywynis Xopnyeitar Kard tnv OAOKAfpwaon Tng
Taviag kai pET@ amd Tnv eGETaon Twv aKOAOUBWV OPIOTIKWYV EYYPAPWY

TTapaywyng amo NG eBVIKEG apxEg:

- OAOKANPWHEVO TiTAO,

- TeAIKG ogvapio,

- OPIOTIKO KATAAOYO TEXVIKWYV Kal KAAAITEXVIKWY OUMHETOXWV ATTO KABe pia
amo TIG EYTTAEKOUEVES XWPEG,

- ¢kBeon TeEAIKOU KOOTOUG,

- OPIOTIKG TIPOYPAPHA XPNHATOB0TNONG,
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- TO OUPBOAQIO CUMPTIaPAYWYNAG TO OTI0I0 OuvOopoAOYRBNKE HETALU Twv
oupTapaywywv. To ev Adyw cupBoAaio Ba Tpémer va TTEPIAQUBAVEI PriTPES
ol otroie¢ Ba TTPoBAETTOUV yIa TNV KATAVOMN TWV E000WV f TWV TTEPIOXWV
METAgU TWV CUPTTAPAYWYWY.

O1 €BvIKEG apxég pTopouv va ntriigouv oTrolodnTToTE £yypaga Ta oTroia eival
avaykaia yia Tnv agloAdynan Tng aitnong ocup@wva e TNV eBVIKr vopoBeaia.

H aitnon kai Ta GAAa éyypaga Ba Trpookopiovrar otou eival duvartdv, oTn
yAwaoa tng appoédiag apxrg otnv omoia utroBaAlovrai.

O1 apuodieg €0vikéG apxég Ba kolvotoloUv peTagy Toug TNV aitnon, Kai Ta
ouvnuuéva og auTr éyypa@a apéows PETa tnv rapaAapr) toug. H appodia apxr
Tou MéEpoug TTou SIABETEI PEIOYNPIKT] OIKOVOUIKT) CUPHETOXN &e Ba Trapaywpei
TN ouykar@Beor TG TEIv amd TNV Afyn NG yvwpng £Keivou Tou Mépoug To
OTT0i0 JIABETEI TTAEIOWNQPIKI OIKOVOUIKT) CUHHETOXH.

Napaptnua Il — Opiopdg Kivnuaroypa@ikol £pyou TO OTOI0 TTANPOI Ta
KpITApIa

:

Kivnuaroypaikd €pyo puBotrAaciag TTAnpoi Tta KpItApia OTO TIVEUPA TOU
ApBpou 3, utromrapdypagog (y), edv oe Oxéon PE Ta OTOIXEIG@ T OTIOIA
mpoépxovral amd Ta Kpdrn Mépn Tng ZupBaong, e§ac@alilel TouAdyiotov 16
BaBuoug amd 1o avwraro duvard cUvoAlo Twv 21 BabBuwyv, oUPPWva PE TOV

KATAAOYO TWV OTOIXEIWY Ta OTToia TapaTiBevTal TTo KATw.

AapBdvovrag umoéywn Ta XAPOKTNPIOTIKA TNG CUMTIapaywyrng, of apuodieg
apxEC pmopouv, WeTd amd diafouleloelg pETAgU TOUg, va XOPnyrnoouv To
KQBEOTWS oupTrapaywyng pe apiBud BaBuwy Tou eival PIKPOTEPOG AT TOV
ouvitn amairoUpevo apiBpd Twv 16 Baduwv.
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Z1oixeia Ta otoia Trpoépxovral amd Ta Kpdrn Mépn 1ng BaBuoi
SHHpaaE agloAdynong
ZKNVOBETNG 4
Zevapioypagog 3
ZUvBETNG 1
MpwTtog pOAog 3
AelTEPOG POAOG 2
Tpitog pdAog 1
Aie0Buvon ewroypagiag 1
AieiBuvon nxoAnyiag 1
Aig0Buvon povtag 1
Ai0Buvaon TTapaywyng f evouparoAoyiag 1
ZTOUVTIO 1] XWPOG YUPIoPATOG 1
Xwpog mapaywyns ommkwy e@é  (VFX) 1 dnuioupyia 1
EIKOVWY PECW UTTOAOYIOTH HE TNV TEXVIKN (CGl)
XWPOog HETATTAPAYWYNG 1

21
Inueiwon:

O mpwTtog, BeUTEPOG Kal TPITOG POAOG agioAoyouvTal

avaloya pe Tov apiBuo Twy NUEPWY Epyaciag
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3. Kivnuaroypa@iké £pyo Kivoupévwy oxediwv TTANPOI Ta KPITHPIa w¢ ETToNUN
ougmapaywyrp aro Tvelpa Tou ApBpou 3, utrotrapdypagog (y), €av
e€ao@aAioel Touhaxiotov 15 BaBupolg améd 1o aviTato duvatd oUVOAO Twyv 23
BaBuwyv, oUPWVa PE TOV KATAAOYO TWV OTOIXEIWV Ta OTToia TrapaTiBevTal o

KATW.

4. AapBdvovrag umdyn Ta XAPAKTNPIOTIKA TNG CUpTIapaywyng, O apuodieg
apx€g pTopoUv, HeTd amd diaBouAeloelg PeTau TOug, va Xopnyrnoouv TO
KaBeoTw¢ ouptapaywyrng ot éva £pyo pe apiBpd BaBpwv TTou eival
HIKPOTEPOG aTré TOV UV BN atrairoUpevo apiBpod Twv 15 Baduwv.

Z1oixeia Ta omoia Tpoépxovral amd Ta Kpatn Mépn tng BaBpoi
EH PO agloAoynong
I5¢a 1
Zevapio 2
ZXEDIQOPOG XAPAKTH)PUWV 2
Mouaoikr) ouvBeon 1
ZKnvoBeoia 2
Eikovoypagpnon oknvwy 2
AigUBuvon dilakéopunong 1
Wnolakn emegepyaaia gpovIou 1
Anpioupyia 2D 1 dnuioupyia 3D (camera blocks) 2
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75% Twv ££60wWV yIa TTapaywyr KIVOUPEVWY oXediwv oTa

Kpdtn Mépn tTng ZupBaong 3

75% TOoU KaBapiopou, OUVOEONG KAl XPWUATIONOU Ot

Kpdrn Mépn tng Z0pBaang (2D) 3

|

75% TOU  XPWHATIOHOU  QWTIOMOU,  eVOIAPEDNS 1

emegepyaoiag, povreAoToinong, Kai emegepyaciag uQrg

oe Kparmn Mépn tng ZupBaong (3D)

Mign A Kivnuartoypaenon 1

MovTtag 1

Hxog 1
23

5. 'Eva KIVNUATOYPO®IKO VTOKIHAVTEP TANPOI Ta KPITAPIA WG  ETTIONUN
oupTrapaywyr] oTo  Tiveupga Tou ApBpou 3, umommapdypagog (y), €av
e€ao@ahioel Touhdxiotov 10 50% TOou OUVOAIKOU duvarolu apiBuol Baduwv

OUHPWVA PE TOV KATAAOYO TWV OTOIXEIWY Ta oTToia TrapaTtiBevral o KATw.

6. Aaupdavovrag uttdyn T1a XAPAKTNPIOTIKA TNG OUUTIapaywyng, of appodIeg
ApxEG pTTOpOUV, WeTA ammd diaBouleloelg peTafu Toug, va Xopnyrnoouv To
KQBEOTWS CUUTIAPAYWYNG OE £va €py0 PE TTOOOOTO HIKPOTEPO TOU ouviBoug
moooaToU Tou 50% Tou oUVOAIKOU 1I0XU0VTOG apiBpou Babuwy.
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ZToixeia Ta omoia Tpoépxovral amd Ta Kpdrn Mépn Tng BaBpoi
FHRRE agloAéynong
ZKnNVvoBETNG 4
ZEVAPIOYPAPOG 1
Kivnparoypa@ioTig 2
MovTtal 2
Epeuvnrg 1
ZUvBETNg 1
HyoARmTNg 1
Xwpog yupioparog 1
Xwpog peramapaywyng 2
Xwpog dnuioupyiag ormmkwv €€ (VFX) 1 dnuioupyiag 1
EIKOVWY PETW UTTOAOYIOTH HE TRV TEXVIKA (CGI)

16
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COUNCIL OF FUROPE
B T i

CONSHIL D LEUROPE

Proces-verbal of signature — Procés-verbal de signature

on behalf of the Republic of Cyprus,
of the Coundil of Europe Convention on Cinematographic

Co-Production (revised).

On the fourth day of May, Two thousand and Seventeen, at the seat of the Council of Europe in
Strasbourg, Mr Costas KADIS, Minister of Education and Culture of Cyprus, invested with full
powers on behalf of his Governmenl, signed the Council of Furope Convention on
Cinematographic Co-Production (revised) (CETS 220), which was opened for signature by the
member States and the other States Parties to the European Cultural Convention, in Rotterdam,

on 30 January 2017. ;

In witness whereof this procés-verbal has been drawn up and signed by Mr Costas KADIS and
Mr Thorbjern JAGLAND, Secretary General of the Council of Europe, in two copies, of which one
will be handed to the Minister of Education and Culture of Cyprus and the other deposited in the

Archives of the Coundl of Europe.

The Secretary General

The Minister of iducation and Culture
of the Council of Furope,

of Cyprus,
L [{,.‘ R _y X
Jm e 4

Thorbjern JAGLAND

Cuostas KADIS

ADONTS CHRISTOFT

Tumwenke ato Tutroypageio Tng KutrpiakAg Anpokpariag, 1445 Acukwaia, KUtrpog
TnA.: 22405824, ®ag: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo

Avritutta Tng Emrionung E@nuepidag mwAouvTal rpog €2,00 To Kabéva
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